Booxk 1.]

instance,] ! of the course [of a beast]: (K:) tof
the running of a horse; (S 0, TA,) the former
portion whereof is termed oy (TA:) and tof
anything: (S, K:) as { of the flesh of a sheep or
goat : and ] of the strength of an old man. (TA.)
éi;: see the next paragraph, in three places.

-,

ie (5,0, K) and w (0,K) An upper
chamber; syn. o)s' pl. U‘U“' @, 0o, K) [It
is mennoned also in art. ok, q. v].—.u—o ,b
u,i 1.,\5 and ,mls [both mistranscribed in the

CK,] and,w».\c without teshdeed, [which belongs
to art. ¢ks,] and ',n.\c and '”.Ls [which are
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also mistranscribed in the CK,] mean + He s of
the exalted, or elevated, of his people.

C;,.:..‘\'.s mentioned in the Xur [lxxxiii, 18
and 19] is [smd to be] a pl. of which the sing. is

\j U’\" or a.,h: or Z.Ls or a pl. having no sing
(K, TA,) [or rather it is from the Hebr. ﬁ"’]’
signifying ‘“ high,” or “ Ligher,”] and is said ‘to
be A placein the Seventh Heaven, to which ascend
the souls of the believers: or the most elevated of
the Paradises; like as u,-...» is the most elevated
of the places of the fires [of Hell] : or rather it is
properly a name of the inkabitants thereof; for
this [sort of ] pl. is peculiar to rational beings:
(TA:) it is mentioned again in art. ¢ks [in which
see other explanations]. (X, TA.)

.31; Ignorant (O K:) so in the saying, Gl

135y 155 ,_,o)\; u'}\: [ am ignorant of such
and such a Iand] (O :) and so, with 3, applied
to a woman: (O, K :) mentioned by Aboo-Sa’eed,
as being well known : but said by Az to be un-
known to him. (O.)
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u}\s O O ,,a means e is a person un-
knomn. (TA)

[

u,,_..ls see daks.
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Ja).a (8,0,K) and Ja).; (Kr, IF, O,K) The
qu) [or ensiform cartilage, or lover extremity of
the sternumn], which is the portion of the bone that
impends over the belly, resembling a tongue: (8,
0,K:) or the head of the &GOy of the horse: or
the extremity of the rib that impends over the i;l;;,
which is the extremity of the stomach: pl J.\s

[s0 in my original, perhaps ¥ ,,U.G] and V.J.s
and VJ; [all of which are anomalous] (TA)
_.And "The male of the )JLO @, O ,) the male

).,4 [or lark]; as also 'Jhln. (K) In some
one or more of the copies of the S, J,.. ;4_-.311

.ust..n is erroneously put for )a\.dl T XV}
(TA)_And The membrum vzrzle, 8, 0,) or
the penis, (K,) or the ub)q., (IKh, TA,) when
in a state of distention : (IKh, TA, and so in a
copy of the §:) or such as, when in a state of dis-
tention, does not become hard, or strong. (IK.)

LY ™

whake A species of large t;ees, (O K,) the
leaves of which are like those of the ,o)i (0.)
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Jde : sec .}a).a, second sentence.

(K, TA) | it;

Je— e
y ,;:\:: Continual evil or mischigf; and commo-
tion, or tumult and ﬁ(]ltt or corgﬂzct (K ) One
says, )-: J,a.\s Uﬂ u! and)..a d»)), meaning
Verily y ke is in a state of _ﬁglztzng, or conflict, and
commotion, or tumult. (Fr,0.) [Seealso :J,;;;]

J¢ and [its pls.] jl;.; and Ui; epithets ap-
plied to camels [as meaning Zaking, or having
taken, a second draught ; and so the first applied
to a single she-camel]. (TA.) It is said in a
prov., il'il; ;,; :,1; wise [He offered to me in
the manner of offering water to those (camels)
taking, or having taken, a second draught]; (S,
O,K, TA; in the CK, ,_,;); and ;;; ;) applied
to one who offers food to him who does not need
like the saying of the vulgar, dﬂl—i U;;;,
(TA;) i.e., without energy; for one does not
offer drink to the &l with energy, as one does
to the alal [or those taking, or having taken,
the first :ll'augllt]. (S, O, K, TA. [See also
Freytag’s Arab. Prov. ii. 84.])

L3 an inf. n. of 2 [q.v.). (Ham p. 91.) -
See also &%, in two places.

j;: see :).,,.L;

ji;.;: see J,LE [And see also the paragraph
here following.]

Hxe Giving to drink time after time. (K.)
— And [hence,] That diverts with the saliva him
who sucks it in [when hissing]; thus in & verse of
Imra-el-Keys, accord. to one relation thereof;
(O, and Har p. 566;) as expl. by Az; and thus,
with 3, applied to a female: (Har:) but accord.
to IAar, that aids with hindness after hindness

()Jl .u.g ).J\; [in Har pdt oy ol Je]): ano-
ther reading of the word m that verse, J.h..ﬂ
has been expl. above, voce JAr- on the authority
of AA. (0.)— Also Pluclung Sruit time after
time. (K.) —= And One who repels the collector
of the [tax called] C!:,;. with ewcuses. (IAgr, M,
0, K.) — Also, (TA,) or J.L‘..Jl (8, 0,K,) One

of the days called ),..dl ,o !5 [respecting which
see art. jame ;] (S, 0, K, TA;) because it diverts
men by somewhat of an alleviation of the cold:
(S,0,TA:) or, accord. to some, it is called

Has. (TA.)
J,:L;:a see JAr- e=m and see 4.\9 and also 1,

last sentence.

:J,i;:_a A pool of mater left by a torrent, white,
and flowing in a regular, or continuous, course,
one portion following another : (Ag, O, K, TA:)
or, accord. to Suh, in the R, [simply] a pool of
water left by a torrent; so called because it

- -0 & L
waters the ground a second time (fSl..; Ub)"\)l Jr
[af‘ter its having been watercd by the rain]): pl
J,J\u (TA.) — And A dye (C—..a) that is im-
bibed (J.c) one time after another : (0,K:) or,
accord. to ‘Abd-El-Lateef El-Baghdddee, a gar-

ment, or piece of cloth, dyed, and dyed again.
(TA.) = Accord. to AA, [app. as applied to
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cumels, ] J,ll;._: signifies That have drunk one
time after another ; and has no sing.: but it is
said on other authority to mgmf'y that go anay at
random to pasture (u...,i Ud!) one_ tzme afler
another; and to have for its sing. J,Lu and
some say that it signifies such as are excessive in
respect of mlziteness. (TA.) — Also, the sing.,
Rain after rain: (AO,0O,K:) pl. as above.
(TA.) — And the pl., (S, M, O, TA,) [accord.
to the context in the K the sing., which is clearly
wrong,] Bubbles (_al.-. M, K, TA, [in the CK
.,:L-.] and ul‘.lb 8, O, K, [both, I think,
evidently meaning thus,]) upon water; (S, M, O,
K;) said to be from the falling of rain; and to
be used in & verse of Kaab Ibn-Zuheyr for :‘.:l;
J,{\;é a8 meaning lLaving bubbles: (TA:) sing.
as above. (O.)—m And Clouds disposed one above
another ; (S, O;) sing. as above: (S:) or [sim-
ply] clouds; so in the R ; to which I1Sd adds con-
taining rain: (TA:) or white clouds; (K, TA;
8 meaning assigned in the K to the sing.;) but
this is said by Niﬁaweyh in explanation of the
phrase J,!Lv.a Ua,_.p in a verse of Kaab Ibn-Zuheyr

to which reference has been made above : (TA:)
or [the sing. signifies] a white portion of clouds.
(M, K.) = The pl. is also seid to signify Lofty
mountains ; and Suh adds, from the upper parts
of mhich mater descends. (TA.)==Also, the
sing., A camel having two humps. (1Agr, O,K.)

== And A camel such as is termed J,é‘ [q.v.]. (O.)

des s

1. aJds, Bor. 2, (5,0, TA,) inf. n.*v\s X,
TA) and .,:,.Ls, (TA,) He made a mark, or an
impression, upon it, ($, 0,K,*TA,) accord. to
Az, like the mark termed oS [q.v.]; (TA;)
and ke marked him, or it, with a hot iron; or
scratched him, or it, so as to cause bleeding or not
s0: (S,0,TA;) and ka5 [inf. n. of ¥ Je]
likewise signifies the doinj thus [i.e. the making
a mark &c.]: (S, TA :*) and, as also .:..:L; [inf. n.
of wd&], the cutting [a thing], syn.;;; (so in the
CK and in my MS. copy of the K;) or inciding
[it], or notclung [1t] ; syn. j-. (XK accord. to the
TA.) .b),.o w23 9 i.e. Make not thou a
mark upon thy &,so [here meaning face, as in
some other instances,] occurs in a trad., as said

to a man upon whose nose was scen a mark [of
dust, or an impression,] made by plcssmg hard

s .

upon it in prostration. (O, TA. )=;i,..)l s,
aor. 2 (8§, 0, K) and -, (K,) inf. n, W; ($, O,
K;) and ¥ aJe, (0,) inf. n. oeksd; (0,K;) He
bound round the hilt of the sword with the e
(q.v.] of a camel: ($,0,K:) and in like man-
ner one says of things similar to a sword, (K,
TA,) as a knife, and a spear. (TA.) . [And
\,Js, secms to signify sometimes It mas tied
with, or by, a sinew, or tendon: see a usage of
its part n. voce u-“]-’\r'*‘y [aor. 2,] (TA,)
inf. n. \,Js (K, TA,) It (a sword) became brohen
n its edge. (K,* TA)=And \,Js [aor. =,]
(S,0,TA,) inf o .,..\p, (TA,) said of a camel,





